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Wood Dowel (6x30mm)

Machine Screw (6x35mm)

Cam Bolt

Cam Lock

12PCS

4PCS

16PCS

16PCS

A

B

C

D

E Screw (4x25mm)4PCS

F Adjustable Anchor Bracket2PCS

G Screw (4x10mm)2PCS

H Plastic Anchor2PCS

I Screw (4x30mm)2PCS

J Screw (4x35mm)2PCS

TOOLS NEEDED FOR ASSEMBLY: FLAT & PHILLIPS SCREWDRIVER (NOT INCLUDED)
THE USE OF A POWER SCREWDRIVER IS NOT RECOMMENDED FOR ASSEMBLY
DO NOT USE ITEM IF ANY PARTS ARE MISSING OR DAMAGED

 

PARTS LIST
NO PARTS QTY DESCRIPTION













 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
HERRAMIENTAS NECESARIAS PARA EL ENSAMBLAJE: DESTORNILLADOR PLANO Y 
PHILLIPS (NO INCLUYEN). NO SE RECOMIENDA EL USO DE UN DESTORNILLADOR 
ELÉCTRICO PARA EL ENSAMBLAJE. NO UTILICE EL ARTÍCULO SI TIENE PIEZAS 
DAÑADAS O PIEZAS QUE FALTAN. 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

LISTA DE PIEZAS 
N.° DESCRIPCIÓN CANT. 

1 Tablero superior 1 
2 Panel izquierdo 1 
3 Panel derecho 1 
4 Repisa 1 
5 Tablero inferior 1 
6 Panel delantero 2 
7 Panel trasero 1 
8 Repisa central 2 
9 Repisa metálica inferior 1 
10 Marco lateral izquierdo 1 
11 Marco derecho 1 
A Perno de anclaje 16 
B Pestillo de leva 16 
C Pasador de madera (6x30mm) 4 
D Tornillo para metales (6x35mm) 12 
E Tornillo (4x25mm) 4 
F Soporte de anclaje ajustable 2 
G Tornillo (4x10mm) 2 
H Anclaje plástico 2 
I Tornillo (4x30mm) 2 
J Tornillo (4x35mm) 2 



 

PASO 1 
1. Atornille 4 pernos de anclaje (A) en los agujeros correspondientes del tablero superior (1). 
2. Inserte 2 tornillos (G) a través de los agujeros de los soportes (F) y, luego, ajústelos al tablero 

superior (1) para fijar los soportes (F) al tablero (1). 

PASO 2 
1. Atornille 6 pernos de anclaje (A) en los agujeros correspondientes del panel izquierdo (2). 
2. Atornille 6 pernos de anclaje (A) en los agujeros correspondientes del panel derecho (3). 

PASO 3 
1. Inserte 2 pasadores de madera (C) en los agujeros correspondientes del panel izquierdo (2). 
2. Fije los 2 paneles delanteros (6) al panel izquierdo (2); para ello, inserte pasadores de madera 

(C) en los agujeros correspondientes y pernos de anclaje (A) en los agujeros de los pestillos 
de leva de los paneles delanteros (6). 

3. Inserte 2 pestillos de leva (B) en los agujeros correspondientes de los paneles delanteros (6) y, 
luego, gírelos hacia la derecha para asegurar los pernos de anclaje (A). 

4. Fije la repisa (4) y el tablero inferior (5) al panel izquierdo (2); para ello, inserte pernos de 
anclaje (A) en los agujeros de los pestillos de leva de la repisa (4) y del tablero inferior (5). 

5. Inserte 4 pestillos de leva (B) en los agujeros correspondientes de la repisa (4) y del tablero 
inferior (5) y, luego, gírelos hacia la derecha para ajustar los pernos de anclaje (A). 

PASO 4 
1. Inserte 2 pasadores de madera (C) en los agujeros correspondientes del panel derecho (3). 
2. Fije el panel derecho (3) a los 2 paneles delanteros (6), a la repisa (4) y al tablero inferior (5); 

para ello, inserte pasadores de madera (C) en los agujeros correspondientes y pernos de 
anclaje (A) en los agujeros de los pestillos de leva de los paneles delanteros (6), de la repisa 
(4) y del tablero inferior (5). 

3. Inserte 6 pestillos de leva (B) en los agujeros correspondientes del panel delantero (6), la 
repisa (4) y el tablero inferior (5) y, luego, gírelos hacia la derecha para ajustar los pernos de 
anclaje (A). 

PASO 5 
1. Fije 2 repisas metálicas (8) al panel derecho (3); para ello, inserte 4 tornillos para metales (D) 

a través de los agujeros del panel derecho (3) y ajústelos a las repisas (8). 

PASO 6 
1. Fije la repisa metálica inferior (9) al panel derecho (3); para ello, inserte 2 tornillos (J) a través 

de los agujeros de la repisa metálica (9) y ajústelos al extremo del panel derecho (3). 

PASO 7 
1. Fije el marco lateral izquierdo (10) a la unidad preensamblada; para ello, inserte 2 tornillos 

para metales (D) a través de los agujeros del marco lateral izquierdo (10) y ajústelos a la 
repisa metálica inferior (9). 

2. Fije el marco derecho (11) a las repisas metálicas (8) y a la repisa metálica inferior (9); para 
ello, inserte 6 tornillos para metales (D) a través de los agujeros del marco derecho (11) y 
ajústelos a las repisas metálicas (8) y a la repisa metálica inferior (9). 

PASO 8 
1. Deslice el tablero trasero (7) en las ranuras del panel izquierdo (2), del panel derecho (3) y del 

tablero inferior (5). 
2. Fije el tablero superior (1) a la unidad preensamblada y asegúrese de que el tablero trasero (7) 

se deslice en la ranura del tablero superior (1). 
3. Inserte 4 pernos de anclaje (A) en los agujeros correspondientes del panel izquierdo (2) y del 

panel derecho (3) y, luego, inserte 4 pestillos de leva (C) en ambos paneles (2, 3). Gírelos 
hacia la derecha para ajustar los pernos de anclaje (A).  



 
4. Inserte 4 tornillos (E) a través de los marcos laterales izquierdo (10) y derecho (11) y, luego, 

ajústelos al tablero superior (1). 

PASO 9 
Opción n.º 1: Fijar a una pared de yeso 
1. Ubique el zapatero contra una pared en el lugar deseado. Con un lápiz, realice 2 marcas 

pequeñas en la pared a través de los agujeros de los soportes (F). Aleje el gabinete de la pared 
y atornille los 2 anclajes plásticos (H) en la pared sobre las marcas que realizó con el lápiz. 

2. Coloque el zapatero contra la pared, inserte 2 tornillos (I) a través de los agujeros de los 
soportes (F) y, luego, ajústelos a los anclajes plásticos (H). 

Opción n.º 2: Fijar a una pared de yeso y a un montante de madera 
1. Ubique el zapatero contra una pared en el lugar deseado. Inserte 2 tornillos (I) a través de los 

agujeros de los soportes de metal (F) y, luego, ajústelos a través de la pared de yeso al 
montante de madera. 

 
*Sugerencia: Los soportes de anclaje (F) pueden regularse para modificar la distancia entre la 
pared y el gabinete según sea necesario. Una vez que esté en su lugar, asegúrese de volver a 
ajustar los soportes dentro del gabinete para que todo se mantenga estable. 
 
 

 
Atención adultos: Deben revisar el gabinete periódicamente para ver si hay 

tornillos/piezas dañadas o sueltas. Tomen una acción adecuada y necesaria para corregir 
los peligros, tal como apretar los tornillos y alejar cualquier pieza dañada de los niños. 

 

ADVERTENCIA  Asegúrese de que su artículo esté 
fijo a la pared, según las instrucciones de ensamblaje. 

 
 

INSTRUCCIONES DE CUIDADO:  
Limpiar con un paño humedecido en agua. Secar con un paño limpio. 

 
 

IMPORTANTE:  
Guarde las instrucciones de ensamblaje para 

futuras referencias. 
  





ÉTAPE 1 
1. Vissez 4 boulons à came (A) dans les trous prévus à cet effet de la plaque supérieure (1).
2. Fixez des supports (F) à la plaque supérieure (1) en insérant 2 vis (G) dans les trous des 

supports (F), puis en les serrant dans la plaque supérieure (1).

ÉTAPE 2 
1. Insérez 6 boulons à came (A) dans les trous prévus à cet effet du panneau latéral gauche (2).
2. Insérez 6 boulons à came (A) dans les trous prévus à cet effet du panneau latéral droit (3).

ÉTAPE 3 
1. Insérez 2 goujons en bois (C) dans les trous de goujon du panneau latéral gauche (2).
2. Fixez 2 panneaux avant (6) au panneau latéral gauche (2) en insérant les des goujons en bois

(C) dans les trous prévus à cet effet et des boulons à came (A) dans les trous prévus à cet
effet des panneaux avant (6).

3. Insérez 2 verrouillages à came (B) dans les trous prévus à cet effet des panneaux avant (6),
puis tournez dans le sens des aiguilles d’une montre pour maintenir les boulons à came (A) en
place.

4. Fixez l’étagère (4) et à la plaque inférieure (5) au panneau latéral gauche (2) en insérant des
boulons à came (A) dans les trous prévus à cet effet de l’étagère (4) et de la plaque
inférieure (5).

5. Insérez 4 verrous à came (B) dans les trous de verrou à came sur l’étagère (4) et la plaque
inférieure (5), puis tournez dans le sens des aiguilles d’une montre pour fixer les boulons à
came (A) en place.

ÉTAPE 4 
1. Insérez 2 goujons en bois (C) dans les trous de goujon du panneau latéral droit (3).
2. Fixez le panneau latéral droit (3) aux 2 panneaux avant (6), à l’étagère (4) et à la plaque

inférieure (5) en insérant des goujons en bois (C) dans les trous prévus à cet effet et des
boulons à came (A) dans les trous prévus à cet effet des panneaux avant (6), de l’étagère (4)
et de la plaque inférieure (5).

3. Insérez 6 verrouillages à came (B) dans les trous prévus à cet effet du panneau avant (6), de
l’étagère (4) et de la plaque inférieure (5), puis tournez dans le sens des aiguilles d’une montre
pour maintenir les boulons à came (A) en place.

ÉTAPE 5 
1. Fixez 2 étagères métalliques (8) au panneau latéral droit (3) en insérant 4 vis mécaniques (D)

à travers les trous du panneau latéral droit (3), puis en les serrant dans les 2 étagères
métalliques (8).

ÉTAPE 6 
1. Fixez l’étagère métallique inférieure (9) au panneau latéral droit (3) en insérant 2 vis (J) dans

les trous de l’étagère inférieure métallique (9), puis en les serrant à l’extrémité du panneau
latéral droit (3).

ÉTAPE 7 
1. Fixez le cadre latéral gauche (10) à l’unité préalablement assemblée en insérant 2 vis

mécaniques (D) à travers les trous du cadre latéral gauche (10), puis en les serrant dans
l’étagère métallique inférieure (9).

2. Fixez le cadre latéral droit (11) aux étagères métalliques (8) et à l’étagère métallique inférieure
(9) en insérant 6 vis mécaniques (D) dans les trous du cadre latéral droit (11), puis en les
serrant dans les étagères métalliques (8) et l’étagère métallique inférieure (9).



 

ÉTAPE 8 
1. Faites glisser la plaque arrière (7) dans les rainures du panneau latéral gauche (2), du 

panneau latéral droit (3) et de la plaque inférieure (5). 
2. Fixez la plaque supérieure (1) à l’unité préalablement assemblée, en veillant à ce que la 

plaque arrière (7) glisse dans la rainure de la plaque supérieure (1). 
3. Insérez 4 boulons à came (A) dans les trous prévus à cet effet du panneau latéral gauche (2) 

et du panneau latéral droit (3), puis insérez 4 verrouillages à came (C) dans les trous prévus à 
cet effet du panneau latéral gauche (2) et du panneau latéral droit (3). Tournez dans le sens 
des aiguilles d’une montre pour maintenir les boulons à came (A) en place.  

4. Insérez 4 vis (E) à travers les trous du cadre latéral gauche (10) et du cadre latéral droit (11), 
puis serrez-les dans la plaque supérieure (1). 

ÉTAPE 9 
Option 1 : Fixation sur des cloisons sèches  
1. Placez le support pour souliers contre le mur à l’endroit désiré. À l’aide d’un crayon, faites 

2 petites marques sur le mur à travers les trous des supports (F). Éloignez l’armoire du mur et 
vissez 2 ancrages en plastique (H) dans le mur sur les marques de crayon. 

2. Placez le support pour souliers contre le mur, insérez 2 vis (I) à travers les trous des supports 
métalliques (F), puis vissez-les dans les ancrages en plastique (H). 

 
Option 2 : Fixation sur des cloisons sèches et des montants en bois 
1. Placez le support pour souliers contre le mur à l’endroit désiré. Insérez 2 vis (I) dans les trous 

des supports métalliques (F), puis vissez-les à travers la cloison sèche et dans le montant 
en bois. 

 
*Conseil : Les supports d’ancrage (F) peuvent être ajustés pour corriger la distance entre le mur et 
l’armoire selon les besoins. Une fois ajustés, veillez à resserrer les supports dans l’armoire pour 
plus de stabilité. 
 
 

 
NÉCESSITE L’ATTENTION DES ADULTES : Vérifiez régulièrement si l’armoire est 

endommagée, si des vis sont desserrées ou si des pièces sont détachées. Pour 
éliminer les dangers, prenez les mesures nécessaires, comme serrer les vis et 

éloigner les pièces endommagées des enfants. 
 

AVERTISSEMENT  Vérifiez que votre article est 
bien fixé sur le mur, conformément aux instructions 

d’assemblage. 
 

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN : 
Nettoyez avec un chiffon humide. Séchez avec un chiffon propre. 

 
 

IMPORTANT : 
Conservez les instructions d’assemblage pour toute 

référence ultérieure 




